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March 16, 2025

2P SUNDAY
OF LENT

While he was still speaking, a
cloud came and cast a
shadow over them, and they
became frightened when they
entered the cloud. Then from
the cloud came a voice that
said, "This is my chosen Son;
listen to him." - Lk 9:34-35

2-ga Niedziela Postu 16 marzec 2025

St. Constance Church/Kosciot sw. Konstanciji St. Robert Bellarmine Church
5843 W. Strong St ¢ Chicago, IL 60630 4646 N. Austin Ave * Chicago, IL 60630
Ph: (773) 545-8581 Ph: (773) 777-2666 | Fax (773) 777-2770
Office email: stcrectory@gmail.com Office email: rectory@srb-chicago.org
Mass Schedule/Rozkiad Mszy sw. Mass Schedule
MONDAY TO SATURDAY 8:00am MONDAY TO SATURDAY 8:30am
SATURDAY 4:00pm (Sunday Vigil Mass) SATURDAY 5:15pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 7:30am & 10:30am SUNDAY 9:00am and 12:00 noon
PONIEDZIALEK - PIATEK 7:00pm CONFESSION SCHEDULE
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm SATURDAYS: 4:30pm - 5:00pm
CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDZ SWIETA BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
TUESDAYS/ WTORKI: 6:00pm - 7:00pm Due Date: Tuesdays - 5:00pm 12 days in advance

WEBSITE: MARYUNDOEROFKNOTS.ORG
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MASS INTENTIONS - St. Constance

Monday, March 17 Saint Patrick, Bishop

8:00am Eng 1 Patrick McGeever
* Francis Cardinal George
7:00pm Pol Intencje Specjalne

Tuesday, March 18 Saint Cyril of Jerusalem, Bishop and
Doctor of the Church

8:00am Eng
7:00pm Pol Intencje Specjalne
Wednesday, March 19 SAINT JOSEPH, SPOUSE OF THE
BLESSED VIRGIN MARY
Volunteers helping in our parish

Intencje Specjalne

8:00am Eng
7:00pm Pol

Thursday, March 20

8:00am Eng Fr. Frank Florczyk Birthday blessings
1 Rev. Martin Borowczyk
1 Bp. John Manz

7:00pm Pol Intencje Specjalne

Friday, March 21

8:00am Eng Sick Parishioners for health and
God'’s blessings
7:00pm Pol Intencje Specjalne

Saturday, March 22
8:00am Eng Fr. Frank Florczyk Birthday blessings
T Sabina Smalec

Fr. Frank Florczyk Birthday blessings
T Leonard Fricano

1 Joseph Locascio

T Michael M. Bracco (50 years)
Intencje Specjalne

4:00pm Eng

7:00pm Pol

Sunday, March 23
7:30am Eng
9:00am Pol

Third Sunday of Lent

Fr. Frank Florczyk Birthday blessings
O potrzebne taski dla Zdzistawa z
okazji 62 urodzin

Grazyna z Rodzing

Ks. Franciszek Florczyk o Boze bt.
potrzebne taski i opieke Matki
Najswietszej z okazji urodzin
Jozef i Stefania Jasion o Boze bt.
z okazji 50-tej rocznicy zawarcia
sakramentu matzernistwa

Philip Hohmeier and Family

1 Christine Majka

* Jack Majka

1 Teresa Zajac

T Jozef i Joanna Gérka

T Ewa Kochanska

T Wactawa Milewski-Cichon

1 Jozef Burzec

1T Bogdan Kedzior

T Zofia Ziomek

1 Jozef Zegar

T Zbyszek Drewniak

T Amelia i Jan Niewiarowski

1T Maria tapa

T Alina i Edward Sledz

1 Katarzyna Pajcz

T Wojciech Komperda

T Halina Szymaniski

T Bozena Dyjak

T Teresa Szymanska

T Ray Hohmeier

T Michelle Hohmeier-Ryan

T Tadeusz Liwinski

t Piotr Liwinski

T Tadeusz Latka

Fr. Frank Florczyk Birthday blessings
T Tony Sidor

lllinois Army National Guard 1st
Battalion 178th Infantry Regiment
Deployed in The Middle East

10:30am Eng
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12:30m Pol Ks. Franciszek Florczyk o Boze bf.
potrzebne taski i opieke Matki Bozej,
z okazji urodzin

Lucyna Jurkowska z Rodzing
Stanistaw Abratanski z Rodzing
Stefania Tomasik

T Maria Sokotowski

T Czestawa Sikiewicz

T Stefania i J6zef Kakareko

T Monika i Zenon Bajko

T Tadeusz Boblak

T Danuta Plussa

Ks. Franciszek Florczyk o Boze bf.
potrzebne taski i opieke Matki Bozej,
z okazji urodzin

Parafianie i Dobrodzieje

O Boze btogostawienstwo dla
Wolontariuszy pomagajacych w
naszej Parafii

T Andrzej Kiesz

7:00pm Pol

24 marca - NIE BEDZIE MSZY SW o 7:00pm w jezyku polskim
Rekolekcje Wielkopostne w jez. angielskim w tym dniu

March 24 - no 7pm mass in polish
Lenten Mission mass in English on this day

DEAR PARISHIONERS,

If you want the intention of the Holy Mass published in the
bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.

DRODZY PARAFIANIE,

Jesli pragniecie, aby intencja Mszy Sw. ukazata sie w biuletynie,
nalezy jg zgtosi¢ do biura 4 tygodnie wczes$nie;.

Please pray for al those who have recently died and for their Families, especially:
Josefina Hernandez, Conrad Velasquez

Ryszard W. Lewandowski
Please also pray for those who suffer and died. May they rest in peace.
Otoczmy modlitwa wszystkich zmartych oraz ich Rodziny.

THE BOOK OF MASS INTENTIONS
IS OPEN FOR 2025

Please stop by or call the parish office to have a Mass
said for your loved ones or for a particular intention.

Mass intentions are available for all days.

Intencje mszy Swietej na rok 2025 mozna
zamawiaC w biurze parafialnym.
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MASS INTENTIONS - St Robert

Monday, March 17 Saint Patrick, Bishop

March 16, 2025 | 16 marzec 2025 3

PRAY FOR OUR SICK
MODLMY SIE ZA OSOBY CHORE

Maria Antosz David Loch

8:30 am T Bill Staunton Jeffrey Arthur E McCaff
. amon cLarrrey
t Patrick Degan Elaine Beatovic Pauline McGill

Tuesday, March 18 Saint Cyril of Jerusalem, Bishop
and Doctor of the Church

8:30 am t Norman Kaner
Wednesday, March 19 SAINT JOSEPH, SPOUSE OF THE
BLESSED VIRGIN MARY

T Finoy Lukose

t Agnieszka Andrzejuk (14 years)

Children of St. Joseph

8:30 am

Thursday, March 20
8:30 am Birthday Blessings for

Fr. Franciszek Florczyk

Friday, March 21
8:30 am t Lorraine Christensen
Saturday, March 22
8:30 am
5:15 pm

t Jean Clause

Birthday Blessings for

Fr. Franciszek Florczyk

The Ukrainian People

t Susan Hernandez

t Michael M. Bracco (50 years)

Sunday, March 23
9:00 am

Third Sunday of Lent
Birthday Blessings for
Fr. Franciszek Florczyk
t Judith Day

T Richard Palasik

t Elena Tulio

Birthday Blessings for
Fr. Franciszek Florczyk
t Mary Salerno

12:00 pm

Dedicate the Sanctuary Candle

e The red Sanctuary Lamp by the tabernacle burns
all day and night throughout the year to remind
# us of the sacramental presence of Jesus Christ.
¥8% It servesasa mark of honor to remind the faithful
of the presence of Christ, and is a profession of
their love and affection. If you wish to have the Sanctuary
Lamp at St. Robert Bellarmine Church burning in memory
of a loved one, to honor a special occasion, or a special
intention please make arrangements with the Parish Office.
The cost of the candle is $25.00. Your candle will burn
continuously for one week, and your memorial will be
published in the Bulletin. We hope you choose to take part in
this beautiful Catholic tradition.

Swieca ku pamieci ukochanej osoby, dla uczczenia specjalnej
okazji lub specjalnej intencji. Ofiara $25

Barbara Broecker
Linda Christensen
Teresita De Guzman
Ellie Denz
Sylvia Doyle
Jerzy Dudek
Fr. Neil Fackler
Ginger Frere
Janina Gawet
Constance Grodecki
Zenon Grodecki
Ray Hoffelt
Robert Hogan
Maria Lourdes Jose
Michael James

Helen Mittelbrun
Patrick Mullane
Dorota Nowak

Jaime Ortega
Joel Pasowicz
Kimberly Piccin

Janina Piotrowski
Arlene Placek
Lorraine Placek

Reike Plecas

Michael Ponticelli

Franciszka Purchla
Dolores Purtell

Mary Jedynak
Maria Johnson Timmy Reilly
Judy Kaner Laura Ryan
Donald Keegan Ed Stecker
Barbara Kilton Joel Stefka
J.an_ Kozan . Sr. Mary Lou Stoffel
Kazimierz Koziol .
Ralph Kudsk Wilson Torres
Starlight Lim Joann Trentadue

Veronica Lisowski James Van Vliet

... and all those in our Book of intentions and on the Parish app

Please call our office to update the Sick List
published in our bulletin.
Prosimy aby dzwoni¢ do biura parafialnego w celu
uaktualnienia Listy Chorych w naszym biuletynie.

ADORATION SCHEDULE

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
EVERY THURSDAY

8:00am - Rosary

8:30am - Holy Mass

9:00am - Exposition of the
Blessed Sacrament

12:30pm - Divine Mercy Chaplet

1:00pm - Benediction

7:30am - Rosary (English)

8:00am - Holy Mass (English)

12:00pm - Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm - Divine Mercy Chaplet (Polish)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - Holy Mass (Polish)

7:30am - Rézaniec (English)

8:00am - Msza Swieta (English)

12:00pm - Wystawienie Najswietszego Sakramentu
3:00pm - Koronka do Bozego Milosierdzia (Polish)
6:00pm-7:00pm - Spowiedz (English & Polish)
7:00pm - Msza Swieta (Polish)

. ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
SW. KONSTANCJA - W KAZDY WTOREK
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GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE
March 16, 2025 - 2nd Sunday of Lent

St. Thomas Aquinas said that friends share three things: time, possessions and secrets. For example, how do [ know if you’re
my friend? Well, let’s say we’ve been to Mexico together, you’ve tried my shaky attempts at pasta carbonara, and you know
what ridiculous costume I wore in a music video I filmed in my early twenties. We, dear reader, are definitely friends. We’ve
shared time, possessions and secrets.

How does friendship with Jesus develop? The same way. Jesus lives and eats with his disciples. Then he takes Peter, James
and John to Mount Tabor and there reveals to them his deepest secret: his glorious, divine Sonship. The majesty of God shines
from within his humanity in a way that goes beyond description. God the Father confirms this “secret,” saying, “This is my
chosen Son, listen to him” (Luke 9:35). It’s all so precious that “they fell silent and did not at that time tell anyone.” Do
we take time to be alone with Christ, to allow him to mystically share this “secret” with us as his dear friends?

Lenten challenge: This week, identify one time when you experienced an awareness of some specific aspect of Jesus —
perhaps on aretreat, at Mass, in prayer or in an act of service. Spend ten minutes consciously re-living that experience in your
heart. If you can’t recall one, set aside at least two hours this Lent as a mini retreat, either alone in nature or in the presence of
the Blessed Sacrament. Focus on him and ask him to share the secrets of his heart with you. He will. Then, as his friend, share
the secretsin your heart.

— Father John Muir

MEDYTACJA EWANGELII - ZACHETA DO GLEBSZEGO ZROZUMIENIA PISMA SWIETEGO
16 marca 2025 r. - 2. niedziela Wielkiego Postu

Tomasz z Akwinu powiedziat, ze przyjaciele dzielg si¢ trzema rzeczami: czasem, dobytkiem i sekretami. Na przyktad,
skad mam wiedzie¢, czy jesteS moim przyjacielem? Co6z, powiedzmy, ze bylismy razem w Meksyku, probowates moich
chwiejnych prob makaronu carbonara i wiesz, jaki $mieszny kostium nositem w teledysku, ktory nakrecitem na poczatku lat
dwudziestych. My, drogi czytelniku, zdecydowanie jestesmy przyjaciotmi. Dzielimy si¢ czasem, dobytkiem i sekretami.

Jak rozwija si¢ przyjazn z Jezusem? W ten sam sposob. Jezus zyje i jada ze swoimi uczniami. Nastepnie zabiera Piotra,
Jakuba i Jana na gor¢ Tabor i tam objawia im swoja najglebszg tajemnice: swoje chwalebne, boskie Synostwo. Majestat
Boga jasnieje z wnetrza Jego czlowieczenstwa w sposob, ktory wykracza poza opis. Bog Ojciec potwierdza tg ,,tajemnice”,
mowiac: ,,To jest moj Syn wybrany, Jego stuchajcie” (Lk 9:35). To wszystko jest tak cenne, ze ,,zamilkli i nikomu o
tym nie mowili”. Czy poswiecamy czas, aby by¢ sam na sam z Chrystusem, aby pozwoli¢ Mu na mistyczne dzielenie si¢ tg
»tajemnica” z nami jako Jego drogimi przyjaciotmi?

Wielkopostne wyzwanie: W tym tygodniu zidentyfikuj jeden moment, w ktorym doswiadczyles $wiadomosci jakiego$
konkretnego aspektu Jezusa - by¢ moze podczas rekolekeji, Mszy Swigtej, modlitwy lub aktu shuzby. Poswie¢ dziesigé minut na
$wiadome przezycie tego doswiadczenia w swoim sercu. Jesli nie jestes w stanie przypomnie¢ sobie Zadnego z nich, przeznacz
przynajmniej dwie godziny tego Wielkiego Postu na mini rekolekcje, w samotnosci na tonie natury lub w obecnos$ci Najswigtszego
Sakramentu. Skup si¢ na Nim i popros Go, aby podzielit si¢ z Tobg tajemnicami swojego serca. On to zrobi. Nastepnie, jako jego
przyjaciel, podziel si¢ tajemnicami swojego serca.

— Ksigdz John Muir
OLPi
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'"= Stop by for coffee, juice, donuts and conversation.

o ——

Grupa Azjatycko-Amerykar’l.ska 23
zaprasza na kaweii'...

T i

= Everyone is welcome.

CHILDREN OF ST, JOSEPH GROUP (CS))

NEXT MEETING WILL BE HELD ON
SOLEMNITY OF ST JOSEPH

on WEDNESDAY MARCH 19, 2025 AT 7:00 PM

IN ST. CONSTANCE CONVENT
Followers of St. Joseph and fellow parishioners are all invited to come.
COMIESIECZNE SPOTKANIE MODLITEWNO-FORMACYJNE “DZIECI SW. JOZEFA”.

SW. JOZEF

PATRON DLA KAZDEGO Z NAS

Wedtug §w. Mateusza, Jozef pochodzit z krélewskiego rodu
Dawida. Byt rzemieSlnikiem, tradycyjnie uwaza si¢, ze ciesla.

Ewangelia nazywa §w. Jézefa ,mezem
I sprawiedliwym”, to znaczy prawdoméwnym,
uczciwym, pracowitym 1 madrym.
Charakterystyczne cechy §w. Jozefa to
zawierzenie Bogu, pokora i stuzebnos¢. Imie
Jézef znaczy ,,Bog przydal”.
Stowarzyszenie Sw. J6zefa dziatajace
przy kosciele Sw. Konstancji zaprasza wszystkich cztonkéw
oraz czcicieli Swietego J6zefa na nabozenstwo ku Jego
czci w §rode 19-go marca. Rozpoczgcie o godzinie 6:30
wieczorem modlitwa réZancow3, nastepnie msza Sw.
o godzinie 7:00 a po mszy Nowenna do Sw. Jozefa.
W niedzielg 10-go marca rozpoczynamy 9 dniowa
nowenne do Sw. Jézefa polecajac nasze rodziny,
naszg parafi¢, oraz o pokdj na Swiecie i w naszej
ojczyznie Polsce.

Serdecznie zapraszamy!!

ST. JOSEPH GROUP - MEETING IN POLISH

bl

AN Y
)Y I

5 e

ZARZAD KLUBU POLONIA

dziatajacy przy kosciele Sw. Konstancji
serdecznie zaprasza cztonkow oraz chetnych
spotkanie
W NIEDZIELE 16 MARCA, 2025.
Zebranie rozpocznie sie uroczysta msza
Swieta w intencji zyjacych
i zmartych cztonkow Klubu
O GODZINIE 12:30 PO POLUDNIU
Dalszy ciag spotkania w sali Ks. Borowczyka,
podczas spotkania bedziemy goscic
Panig Anne Fint autorke ksiazki pod tytutem
,,56 kosciotow”.

Serdecznie zapraszamy i do zobaczenia!!!!

Polonia Club general meeting
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“O swieta Rito, o Rito Swieta, w naszych niedolach o nas pamietaj... “

SWIETA RITA WZOREM WIARY | NADZIEI

. Swieta z Cascii jestjedng z najbardziej czczonych we Wioszech $wietych. W Polsce jej kult nie
ma zbyt dtugiej tradyciji, ale, zwtaszcza w ciggu ostatnich lat, rozszerza sie w btyskawicznym
tempie. Coraz wiecej parafii chce mie€ jej relikwie u siebie. Bo Rita, chociaz zyta kilkaset
lat temu, jest Swietg na nasze czasy. | cho¢ jest Wioszkg - nie ma to znaczenia, gdyz jest
bliska kazdemu cztowiekowi. Nikt nie rozumie lepiej codziennych trosk, a takze wielkich
h zyciowych tragedii. Zna i rozwigzuje wiele problemow, przez ktére sama przechodzita w
swoim Z|emsk|m zyC|u Swieta Rita zyta nie tylko w rodzinie zakonnej ale przezywata rozterki i problemy bliskie kazdemu
cztowiekowi kiedy byta zong i matkg. Ona rozumie ludzi wszystkich standw, bo za zycia doswiadczyta tego wszystkiego
co niesie codzienno$¢ - w jej przypadku naznaczona wielkimi trudnosciami i cierpieniem. Byta prawdziwym cztowiekiem.
Znata smak rozczarowan, odrzucenia, niezrozumienia, samotnosci posrdd najblizszych. Jednym stowem problemy Rity i
zwyktego cztowieka sg takie same. Dla wielu ludzi zwracajgcych sie do niej jest nie tyle skuteczng oredowniczkg u Boga
ile przyjacidtka, doradczynia, towarzyszkg zycia. Swieta Rita nade wszystko utwierdza nas w wierze i nadziei, uczac ze
wbrew wszystkiemu zawsze i wszedzie powinnismy ufa¢ Opatrzno$ci Boze;. /z wypowiedzi abpa Renato Bocardo, ordynariusza Cascii/

22 marca 2025 o godzinie 7 wieczorem msza sSwigta i nabozenstwo do sw. Rity w kosciele Sw.Konstancji

O 6.30 okazja do spowiedzi. O 6.45 Koronka do s’w.Bity W czasie nabozenstwa poswiecenie ROZ

ZAPRASZAMY DO WSPOLNEJ MODLITWY

St. Rita devotion on Feb 22 at 7pm at St. Constance Church

STATIONS OF THE CROSS-FRIDAYS DROGA KRZYiOWA-PIATEK -7:00pm
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH GORZKIE ZALE-NIEDZIELA - 6:00pm
9:00am after Mass

2:15pm with SRB School students
ST. CONSTANCE CHURCH
8:30am after Mass

2:15pm with St. Constance School students

Mary Undoer of Knots Parish ENGLISH LENTEN MISSION

CHRIST OUR HOPE
Pope Francis declared the theme of this Jubilee Holy Year of 2025 to be “Pilgrims of Hope.” Writing of the hope that does not disappoint,
Pope Francis says that in this year, “we must fan the flame of hope that has been given us, and help everyone to gain new strength and
certainty by looking to the future with an open spirit, a trusting heart and far-sighted vision.” Each of the three evenings of this year’s
Lenten Mission will reflect upon a different dimension of the Christian virtue of hope and how we might live our lives as “pilgrims of
hope” quided by the light of “Christ Jesus our hope” (1Tm 1:1).

MARCH 24 AT 7PM: Christ, the Good Shepherd: The Hope of Forgiveness @ St. Constance Church
MARCH 25 AT 7PM: Christ, the Light of the World: Persevering in Hope @ St. Robert Bellarmine Church

MARCH 26 AT 7PM: Christ, the Resurrection and the Life: Hope of Eternal Life @ St. Robert Bellarmine Church

Fr. Christopher Grodecki, SJ, grew up in Winnetka as a member of Sacred Heart (now, Divine Mercy) Parish. He entered the

Society of Jesus (the Jesuits) in 2009. He completed philosophy studies at Loyola University Chicago and theology studies at Regis

College, Toronto, prior to his ordination to the priesthood in 2019. While at Loyola Chicago, he was a SPRED (Special Religious

b Education) catechist at Queen of Angels Parish; catechist of the English RCIA program at St. Procopius Parish; and chaplain to the

Loyola University Chicago women’s soccer team. After ordination, Fr. Grodecki was missioned to St. gnatius Parish in New York

City and afterwards began doctoral studies in theology at the University of Notre Dame in August 2020. While studying at Notre Dame, he has been

chaplain to St. Thomas More Academy, an independent Catholic K-12 School in South Bend, and he is now working towards completing his doctoral

dissertation at Notre Dame. He has previously given a number of talks to the St. Constance Holy Name Society and as a child occasionally attended
mass at St. Constance when visiting his aunt and uncle, longtime parishioners Constance and Zenon Grodecki.

REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE W JEZ. ANGIELSKIM
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SAINTS OF THE WEEK- SWIECI TYGODNIA

ST. CYRIL OF JERUSALEM | MARCH 18

St. Cyril of Jerusalem (c.315-386) was born and raised in
Jerusalem. He was educated in the Faith and had a love of Scripture
at an early age that guided him toward the priesthood.

After he was ordained a priest by the bishop of Jerusalem, he
went on to serve as a catechist for those
newly baptized in his congregations. The
writings he produced during the early years
of his priesthood have gone on to help give
the modern Church a clear example of how ==+
the Church of the East did things during ==
those first few centuries of Christianity. They =
included teachings on the real presence of
Christ in the Eucharist, prerequisites for
Baptism, the Eucharistic liturgy, and more.

During the fourth century the Arian heresy,
which denied the divinity of Christ, was | W P
threatening to tear the young Church apart. Tt w0 A'
was during this time that Cyril was ordained Bishop of Jerusalem and
accused by his contemporaries of Arianism. They exiled him from
his homeland on three different occasions, but he was ultimately
acquitted of the accusations both in his own time and a thousand
years later when he was named a Doctor of the Church in 1822.

Once back in Jerusalem, he and a bishop named Gregory,
who would become St. Gregory, attended the Council of
Constantinople, where the Nicene Creed was officially adopted.
During this time, he publicly accepted and promoted the word
“consubstantial,” the word the Council of Nicaea chose to describe
Christ’s divinity and the relationship between God the Father and
the Son.

His life reminds us that even a prominent theologian of the
Church can suffer pain from controversy. Despite this, he never
gave up and went on to be recognized as a Doctor of the Church.
St. Cyril, pray for us!

© LPi

SW. CYRYL JEROZOLIMSKI | 18 MARCA

Swiety Cyryl Jerozolimski (ok. 315-386) urodzit si¢ i wychowa
w Jerozolimie. Zostat wyksztalcony w wierze i od najmfodszych lat
kochat Pismo Swicte, ktére poprowadzito go w kierunku kaptaristwa.

Po przyjeciu $wigcern kaptaniskich z rak biskupa Jerozolimy
stuzyt jako katecheta dla nowo ochrzczonych
w swoich zborach. Pisma, ktore stworzyt
we wezesnych latach swojego kaplaristwa,
pomogly da¢ wspélczesnemu  Kosciotowi
jasny przyklad tego, jak Kosciét Wschodu
postepowat pierwszych
chrzescijafistwa. Zawieraly one nauki na
temat rzeczywistej obecnosci Chrystusa w
Eucharystii, warunkéw wstepnych chrztu,
liturgii eucharystycznej i nie tylko.

W IV wicku herezja ariariska, ktéra
zaprzeczata Chrystusa, grozita
rozerwaniem miodego Kosciota. To wiasnie
w tym czasie Cyryl zostal wySwigcony na biskupa Jerozolimy i
oskarzony przez swoich wspétezesnych o arianizm. Trzykrotnie
wygnali go z ojczyzny, ale ostatecznie zostal oczyszczony z
zarzutéw zardwno w swoim czasie, jak i tysiac lat pozniej, kiedy
zostal mianowany Doktorem Kosciota w 1822 roku.

Po powrocie do Jerozolimy, wraz z biskupem o imieniu
Grzegorz, ktéry mial zostaé $wictym Grzegorzem, uczestniczyt
w Soborze Konstantynopolitariskim, gdzie oficjalnie przyjgto
Nicejskie Wyznanie Wiary. W tym czasie publicznie zaakceptowat
i promowat stowo ,.konsubstancjalny”, stowo wybrane przez Sobér
Nicejski do opisania boskosci Chrystusa i relacji miedzy Bogiem
Ojcem a Synem.

Jego zycie przypomina nam, ze nawet wybitny teolog Kosciota
moze cierpie¢ z powodu kontrowersji. Mimo to nigdy si¢ nie
poddat i zostat uznany za Dokrora Kosciota. Swiety Cyrylu, médl
si¢ za nami!

w wiekach

boskosci

© LPi

OCIA CANDIDATES

Meet our OCIA (formerly RCIA)
(I to r) Alyssa Donovan, Calvin Micheels, Patty
DelLaverge and Stephen Young. Calvin and
Stephen will
confirmation on April 6. Alyssa will be making a
confession of faith and receiving the Eucharist
and confirmation. Patty will be receiving the

candidates:

be receiving the sacrament of

- sacraments of the Eucharist and confirmation at

the Easter vigil along with Alyssa.
KANDYDYDACI OCIA (DAWNIEJ RCIA)
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REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE

Z MODLITWAMI O UZDROWIENIE I UMOCNIENIE

ctosi: Ks. dr Bogustaw JaworowskKi wmsr

MISJONARZ SWIETEJ RODZINY Z POLSKI, WYKEADOWCA W WYZSZYM
SEMINARIUM DUCHOWNYM W KAZIMIERZU BISKUPIM | DYREKTOR EKIPY
REKOLEKCYJNO-MISYJNEJ, KTORYCH ZADANIEM JEST PROWADZENIE MISJI
SWIETYCH, REKOLEKCJI I INNYCH POStUG EWANGELIZACYJNYCH.

OD PONAD 25 LAT ZAJMUJE SIE PROBLEMEM ZAGROZEN RODZINY,
ZWIAZANYCH Z PRZEKLENSTWEM, ZLtORZECZENIEM, ZAZDROSCIA,
PRAKTYKOWANIEM WSZELKICH FORM OKULTYZMU W RODZINIE. NA TEN
TEMAT WYGtOSIt SETKI KONFERENCJI W POLSCE | ZAGRANICA.

REKOLEKCIJE
WIELKOPOSTNE

,Oto teraz czas

upragniony,

oto teraz dzien
zbawienia”

POLISH LENTEN MISSION

KOSCIOL SW KONSTANC]I

5843 W. Strong St, Chicago, IL 60630

RODZINA:
GODNOSC I ZAGROZENIA

SOBOTA, 29 MARZEC 6:00PM

e Po Mszy sw. Projekcja fimu ,Pasja”

NIEDZIELA, 30 MARZEC

e Po Mszy sw. bltogostawieristwo rodzin relikwiami
1-go stopnia bt. Rodziny Ulméw

PONIEDZIALEK 31 MARZEC 9:30 AM

7:00 PM

e Po Mszy sw. uroczyste btogostawieristwo rodzin
Krzyzem Misyjnym

WTOREK, 1 KWIECIEN 9:30AM

7:00 PM
e Po Mszy sw. nabozenstwo ekspiacyjne,
wynagradzajgce
SRODA, 2 KWIECIEN 9:30 AM
7:00 PM

e Msza sw. z udzialem osob chorych, starszych i seniorow
z udzieleniem Sakramentu Chorych

 Swiecenie wody, soli, oleju, krzyzy i gromnic

e Sakrament Pokuty, godzine przed kazdqg Mszq

e Mozliwosé nabycia ikon Swietej Rodziny,

MB Karmigqgcej, rozancoéw, krzyzy na godzine smierci i
innych materiatéw religijnych.
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Czcigodny Ksieze Franciszku,

Z okazji urodzin sktadamy najserdeczniejsze Zyczenia: pokoju serca,
zdrowia, radosci oraz nieustannego zapatu w gtoszeniu Dobrej Nowiny.
Niech Pan Bég darzy Cie potrzebnymi taskami, Duch Swiety prowadzi,
Matka Boza otacza ptaszczem swej matczynej mitosci, a sw. Jan Pawet II

otacza Cie swq opiekaq. _ _
o o

A
Dear Father Frank, % fﬁ,@‘

On the occasion of your birthday we extend our heartfelt
wishes: an abundance of God’s grace, health, strength,
peace of heart and joy in your daily ministry. May the
Lord watch over you, the Holy Spirit guide you, Blessed

o . Mother enfold you in her mantle of love, and Saint John
rﬂﬁl*h» > Paul 11 lead you on the priestly path.

-

SAINT ROBERT BELLARMINE SCHOOL

@ WOMAN'S CLUB | Broks g

PREPARE FOR EASTER!

The Woman'’s Club will meet on Monday, March
17. 2025, at 6:30 pm in St. Robert Bellarmine

Church and Kernaghan Hall. Join your fellow
members in a LENTEN REFLECTION.
The meeting will begin with Mass at
6:30 pm in the church. Our celebrant for the
evening is Father Robert Lojek and speaker
Deacon Dave Reyes.
After Mass and Reflection, we will gather in
Kernaghan Hall for a light meal of soup and
bread along with coffee, tea, or water. Go green
and bring your own cup. Our business agenda

. ANESR AT §
R FAERORY AN e SNBSS COMEN

m PO THEEIS THE 5 MELER [ T3] 330-911H
11':.: - EI‘“ OF CWMEH, SFS AR TR RS 0GR L TR

will follow. Leave behind the hectic pace of the NEVERAGES AVAILABLE FOR PURCHASE

o . FOOD INCLUDED = S0050 RATTLE » TARLE RAFFLE
materialistic world and prepare for the glorious —_—
KERMACHAMN HALL

feast of Easter. J-:qqh-'ha 245 N AL LIWER LDAL m
KLUB KOBIET T W5
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School Mass Schedule for March 2025
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL:
March 19, 26 at 8:30 am - lectors — 7th grade

X LEN

-

“‘"" A HARMONOGRAM MSZY SZKOLNYCH

GRUPA BIBLIJNA “KOBIETY W BIBLII”
23 MARCA O GODZ. 5 WIECZOREM W KONWENCIE SIOSTR

Tematem spotkania bedzie Izebel z 1szej Ksiegi Krolewskiej
Wiecej informacji u s. Anny Strycharz - tel: 773 934 7593
BIBLE MEETING IN POLISH “WOMEN IN THE BIBLE”

EASTER AND RELIGIOUS GIFTS / PREZENTY WIELKANOCNE | RELIGIJNE
23 MARCA mtodziez wyjezdzajgca na spotkanie jubileuszowe do
Rzymu zaprasza do parafialnego sklepiku do Sali ks. Borowczyka
& po mszach swietych. Bedziemy sprzedawaC witasnoreczie
| wykonane ozdoby Swigteczne oraz ksigzki, kartki okolicznosciowe
— (I Komunia, Bierzmowanie, urodziny, Wielkanoc). Planujemy
takze przygotowac¢ palmy z bukszpanu , bazi oraz wtasnorecznie
g wykonanych kwiatow, ktére bedziemy rozprowadza¢ w Niedziele
A ‘-ﬁ Palmowa. Dziekujemy wszystkim za wsparcie.

On March 23, the youth leaving for the jubilee meeting in Rome invite you to the parish shop in Borowczyk
Hall after the holy masses. We will be selling holiday decorations and books, and greeting cards - First
Communion, Confirmation, birthdays, Easter. We also plan to prepare palms from boxwood, catkins
and handmade rowers WhICh we will distribute on Palm Sunday. Thank you all for your support

AN

L) ‘_1
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SRB GRADE SPOTLIGHT: PRESCHOOL 3

We have been busy in our classroom learning about dinosaurs. We conducted a survey
of who likes dinosaurs and who does not. Eight students like dinosaurs and 4 students
do not. We are learning about the characteristics of each dinosaur and how each attribute
helps protect them from predators. The preschoolers are also learning about herbivores
and carnivores. We are enjoying this prehistoric adventure! We also are cruising through
the alphabet and are currently learning about the letter Q. Preschool has grown in many
ways this year. It is nice seeing them write their names and learning new skills each day. We
definitely are looking forward to Spring and being able to have some adventures outside.

St. Robert Bellarmine graduates
and parishioners honored on the
FIRST SEMESTER HONOR ROLL
at Notre Dame College Prep
St. Robert Bellarmine
Summa Cum Laude
Cian Kavanaugh 25
Vincent Schell 25
James Harrington 26
Cedric Horbinski ‘26
lan Jarvis 28

J

BRUIN
FAMILY

ST. ROBERT BELLARMINE

CATHOLIC SCHOOL

SRB-CHICAGO.ORG _*_
SELECT SPOTS AVAILABLE FOR
PRESCHOOL, PRE-K, AND K-8
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Thankyou tumurﬂpansﬂrﬁ & dnﬁnrsl

‘ "
Platinum Sponsor Addltlonal Thanks Goes TO
Brendon Studzinski / State Farm Tina Batio-Rolon Edyta Mieczkowski
Gold Sponsors rnnztabrall Chris Nigro
] Lynn Castiglioni Paz Family
Mpowered Orthodontics Elaine Cella
JGL Personal Injury Law

Jac Charlier & StePha:'e Q:attFOCkl
Jacobson & Tsou Orthodontics Colleen Mulcrone Colleen Rest

Silver Sponsors Teresa Cipolletta Sara Sacks
Katie De Palma Sally & Steve Schwartz
(_Jumberland Chapels. Sandra DeJesus SRBPA & SRBSA
Edith S(I:hell @ Properties Katie Do,.\ahue Nick and Karrie Teel
Nick Sposato M'Cha?'l G|bb.ons Tiffany Polizzi Tomasich
The McShea Group @ Properties J;ZLSFZ;TI;I/Y Betsy Tucker
Bron.ze Sponsors Carly LeTourneau Julie VanEenenaam
St. Ignatius College Prep

Levin Family Warzynski Family
Topher Allan Music Dana Lyons White Family

DiSTRICT HOUSE [l
NS (e properties  CHRISTIES

{ H"S r W CATERED 4y DESIGN |e'g nO

AEIMGIMG YOUE EVENTS TO ﬁ.F-

Failaa
s,

e .

-4 Fi s 'l'?.r_..-l'.-

_!F-,- -r-“-'" ’*-! ?{ ff"‘rt

& woodlimd « pgoailisiub

PRIMTER'S RO
BREWIHNG

panaLLrs YT )/ \ |5 RIUTRGTRG

ol o Siwer St NEE ik BDENTE
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E..
LDUFERE HAWK Ca%ﬁ
A0 b BRESTAUEAMTS Eﬂﬂ”ﬂ

:;,; &’) CHICAGO ;r-i‘i'lj;.‘
- io.: ARGHITECTURE ) Buona Terras,
FIRST LADY CENTER ..r E

FANDO M ﬂ LD "ag;;_

SPOSATO &~

Reep Alder mgn a0
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_ILIZE kS

| @

Lotus Maartly

MILLER'S

ALE-HOUSE

The | ]ﬂﬂp%‘ FIDDLE = SOHWLH.DUSE -ﬁ%“ @Hf

PORTAG : :
EHEIHHI]E fiir —

; WESTON'S
!Hl_l'l-:'ﬂli.gﬁﬁ'.f!:}: J’Jf.".-’ff =¥ or W AMD TAP €O, Sug-ﬁr Bhgg

METEAMTE - MTSTRR - CATRRIS H -
B e LIl '|I| CHICAGD

Thankyou toour spofisors & dofofs!
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A PARISH MINISTRY TESTIMONIAL

(Eucharistic Minister) From -- John Reynolds

I went to a recent meeting for Mary, Undoer of Knots
Parish lectors and Eucharistic Ministers. During the
meeting we discussed ways to make our faith community
more vibrant, engaged, and participatory, and believe
me when I say that we need to be more vibrant, engaged,
and participatory. Not the other guy in the pew. But me,
and you. All of us.

Someone suggested we publish testimonials from
existing volunteers in the bulletin. I volunteered. But
before I tell you about why I'm a Eucharistic Minister,
please know that we need engagement everywhere, not
just in the formal ministries. And I direct this at me first.
Like the Book says, we need to be welcoming, say, at
the beginning of Mass (“Welcome one another as Christ
has welcomed you™). We need to sing (“...come before
His presence with singing”). We need to be courteous
leaving the parking lot (“...exercising all graciousness
to everyone”).

But now to the mission at hand: I did not want to be a
Eucharistic Minister. In truth, I said no to many requests,
and I gave the same excuses I’ve heard others give: “I
don’t want to commit to anything” and “I’m not worthy.”
In retrospect, the first excuse was lame. I mean, I was
going to Mass anyway. The second excuse was harder
for me to give up. I was OK with holding the host, as I'd
been receiving Eucharistic in the hand for decades. But
now they want me to extend Jesus--the Body of Christ--
to another? The priest is in persona Christi, so, sure. But
me? [ am so not worthy.

Finally, though, someone explained to me that none
of us are worthy to do this. How can we be? But Jesus
himself tells us that we are called not to be served, but
to serve. This weighed on me, as did the apparent need
for more volunteers at the time. I came to learn that
I"d be signing up specifically to be an “Extraordinary
Minister of Holy Communion.” To this day, the irony
is not lost on me: ordinary people in the pews--me,
you--stepping up to serve our faith community in this
most extraordinary way. I like to think this has brought
me closer to the Christ.

I remain unworthy, of course, but I have never
regretted my ultimate “Yes” to this ministry. Is being
an Extraordinary Minister of Holy Communion for you,
too? Ponder it. I did (at length). And if your ponderings
bring you to your own “Yes,” or if you just want to learn
more, please reach out to Deacon Jim Schiltz and his
wife Connie (773.259.8261). Thanks for listening. Peace

PARISH DIRECTORY

PARISH STAFF:

Rev. Robert Lojek Pastor (773) 545 8581 Ext. 36

Rev. Franciszek Florczyk — Associate Pastor

Rev. Andrzej Izyk Resident (773) 726 3242
Rev. Scott Donahue Resident

Rev. Stephen Opoku Resident

Mr. & Mrs. Jim Schiltz
Mr. & Mrs. David Reyes
Mr. Martin Bracco

Den. Couple (773) 259 8261

Den. Couple (312) 343 5553
Director of Operations

(773) 777 2666 x 204

Principal, SRB School

Director of Faith Formation - Ext. 40
Music Director - Ext. 37

Polish organist

Sacristan

Sacristan

Secretary Rectory@srb-chicago.org
St. Robert Bellermine Rectory
Secretary - stcrectory(@gmail.com
St. Constance Rectory Ext. 0
Pastoral Associate, 773-545-8581, ext. 19
Maintenance 312 576 7627
Maintenance

Maintenance

Mr. Eli Argamaso

Sr. Anna Strycharz
Mrs. Marie Blecka
Mrs. Grace Bajan

Ms. Mary Ann Furphy
Sr. Anna Kalinowska
Mrs. Barbara Donnelly

Mrs. Dorota Strek

Mrs. Malgorzata Benbenek
Mr. Wayne J. Rybarczyk
Mr. Patrick Pfaller

Mr. Jozef Kluk

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:

Phone: (773) 777 2666 Fax (773) 777 2770
Monday - Friday

8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed

FAITH FORMATION OFFICE

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH

RECTORY HOURS / BIURO PARAFIALNE:

Phone: (773) 545 8581 ext. 0

Monday & Thursday/Poniedzialek i Czwartek

8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Tuesday/Wtorek - 10:00am - 6:30pm

(lunch from 12:00pm - 1:00pm)

W SRODE I PIATEK PROSZE DZWONIC DO BIURA
PARAFIALNEGO KOSCIOELA SW. ROBERTA BELLARMINE
ST. CONSTANCE SCHOOL:

Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311

FAITH FORMATION PROGRAM/PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOLA IM. SW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:

Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831
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SUNDAY MASSES

March 23, 2025

St. Constance Church

TIME CELEBRANTS LECTORS
4:000m  Fr. A. lzyk J. Gordon
7:30am  Fr. R. Lojek M. Dziekan
9:00am  Fr. F. Florczyk K. Olszewska

P. Horwat
10:30am  Fr. F. Florczyk C. Manno
12:30pm  Fr. D. Wiecek A. Dublasiewicz

G. Pinas
7:00pm  Fr. D. Wiecek C. Kowalski

J. Gladysz

St. Robert Bellarmine Church

TIME CELEBRANTS LECTORS
5:15pm  Fr.S. Opoku  Walter
Felckowski
9:00am  Fr.S.Opoku  Edward
Day
12:00pm Fr. R. Lojek Chee
Tagarao

EXTRAORDINARY
MINISTERS

A. Sanders
N. Guagliardo

L. Adamus

Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

C. Michelini
H. Odum

Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

EXTRAORDINARY
MINISTERS

Kathleen Fergus
Jim Ryan
Sheelagh Spooner
Ogie Cave

Mary Ann Furphy
Pat Zyburt

Erin Bastian
Dcn David Reyes
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ELECTRONIC GIVING
TEXT-TO-GIVE OPTION NOW AVAILABLE

Hundreds of Mary Undoer of Knots parishioners are making
secure donations weekly using the “Give Central” website at
www.givecentral.org/location/147 .

You can now text-to-give by texting the word “Sunday” from
a smartphone to 847-243-6058. This provides a link directly to
the Sunday offerings page in GiveCentral.

We ask that you prayerfully consider maintaining or even increasing
your weekly donation level during these times. Your stewardship of
Mary Undoer of Knots parish is greatly appreciated.

DONACJA ELEKTRONICZNA

PRZEStANIA DONACJI SMSEM JEST JUZ DOSTEPNA
Setki parafian Parafii Maryi Rozwigzujacej Wezly co
tydzien przekazuja bezpieczne datki za posrednictwem
strony internetowej ,Give Central” pod adresem
www.givecentral.org/location/147.

Mozesz teraz wysta¢c SMS-a o tresci ,Sunday” ze smartfona na
numer 847-243-6058. Zapewnia to link bezposrednio do strony ofert
niedzielnych w GiveCentral.

Prosimy, abyscie w modlitwie rozwazyli utrzymanie lub
nawet zwiekszenie poziomu cotygodniowych datkéw w tych
okresach. Wasza opieka nad parafia Maryi Rozwigzujacej
Wezty jest bardzo doceniana.
You can also scan the

QR code provided here.
Mozesz takze zeskanowacé
Kod QR podany tutaj.

fvﬂ central

TODAY’S 2ND COLLECTION
MAINTENANCE FUND
DZISIEJSZA 2-GA SKtADKA

FUNDUSZ UTRZYMANIA
BUDYNKOW PARAFIALNYCH

OFFERTORY COLLECTIONS

MARCH 2, 2025
Sunday — $13,828.75
Give Central — $2,194.00
St. Anthony - $39.55
Additional Donations — $3,267.86

(vigil lights, stole & mass stipends, IRA donations, etc.)

TOTAL - $19,330.16

Thank you for Your Generosity!
Bog zaptacé¢ za Waszg hojnosc!

THANK YOU!

We sincerely thank all of the volunteers for
the work of cleaning and decorating
St. Constance Church on Wednesdays at 2pm
May God bless you all!

SERDECZNIE DZIEKUJEMY

za prace wolontariuszy sprzatajgcych
i dekorujacych kosciot Sw. Konstancji
r w kazda $rode o 2pm!

"i Niech Pan Bog btogostawi

Wam wszystkim!




